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Table 1: Languages surveyed for third person gap (n=82), sorted by major
phylum or common terms of convenience.

Language Genus Major source(s)
Afroasiatic languages (5 languages/2 genera)
Hausa Chadic Newman 2000; Jaggar 2001
Mupun Chadic Frajzyngier 1993
Cairene  Egypt. Semitic Gary & Gamal-Eldin 1982
Arabic
Gulf Arabic Semitic Holes 1990
Maltese Semitic Borg & Azzopardi-Alexander
1997
Australian languages (7/6)
Mangarayi Gunwingguan Merlan 1989
Diyari Pama-Nyungan Austin 1981
(PN), Kama
Warlpiri PN, Ngarrkic Reece 1970; Hale 1973; Simpson
1991; Lyons 1999
Pitjantjatjara PN, Wati Bowe 1990
Guugu Yimidhirr PN, Yimidhirr- Haviland 1979
Yalanji-Yidinic
Kuku Yalanji PN, Yimidhirr- Patz 2002
Yalanji-Yidinic
Kayardild Tangkic Evans 1995
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Table 1: (continued).

Language Genus Major source(s)
Austronesian languages (9/6)

Loniu Admiralty Islands ~ Hamel 1994

Arop-Lokep W Oceanic linkage D’Jernes 2002

Hoava W Oceanic linkage  Davis 2003; Palmer 2017

Kokota W Oceanic linkage  Palmer 2008

Kwaio SE Solomonic Keesing 1985

Malagasy Basap-Gr. Barito Paul & Travis to appear

Papuan Malay Malayic Kluge 2014; 2017

Maori Polynesian Bauer 1993

Tuvaluan Polynesian Besnier 2000

Dravidian languages (3/1)

Kannada Southern Sridhar 1990

Malayalam Southern Asher & Kumari 1997

Tamil Southern Asher 1985

Indo-European languages (23/7)

Welsh Celtic

Danish Germanic Julien 2005; Johannessen 2008

Icelandic Germanic Julien 2005; Johannessen 2008;
Sigurdsson & Wood 2020

Norwegian Germanic Julien 2005; Johannessen 2008

Swedish Germanic Julien 2005; Johannessen 2008

Dutch Germanic

English Germanic Postal 1969; Sommerstein 1972;
Pesetsky 1978

German Germanic Lawrenz 1993; Rauh 2003;
Roehrs 2005

Std. Mod. Greek Hellenic Choi 2014; HoOhn 2016

Calabrian Greek  Hellenic Hohn, Silvestri & Squillaci 2017

Kashmiri Indo-Aryan Wali & Koul 1997

Marathi Indo-Aryan Pandharipande 1997

Punjabi Indo-Aryan Bhatia 1993

Persian Indo-Iranian Mahootian 1997

Romanian Romance Mallinson 1986, Cornilescu &

Nicolae 2014



Table 1: (continued).

Language Genus Major source(s)

Galician Romance Alvarez, Monteagudo &
Regueira 1986

Spanish Romance de Bruyne 1995

Italian Romance

N. Calabrese Romance Hohn, Silvestri & Squillaci 2016;
2017

S. Calabrese Romance Hohn, Silvestri & Squillaci 2016;
2017

Russian Slavic

Bulgarian Slavic

Polish Slavic

Niger-Congo languages (3/3)

Babungo Grassfields Bantu ~ Schaub 1985
Koromfe Gur Rennison 1997
Supyire Senufo Carlson 1994
Papuan languages (18/11)
Menya Angan Whitehead 2006
Imonda Border, Waris Seiler 1985
Bilua Central Solomons  Obata 2003
Lavukaleve Central Solomons  Terrill 2003
Moskona East Bird's Head, Gravelle 2010
Meax
Maybrat Maybrat-Karon Dol 2007
Manambu Sepik, Ndu Aikhenvald 2008
Awtuw Sepik, Ram Feldman 1986
Fore Trans-New Guinea Scott 1978
(TNG), Gorokan
Yagaria (Move) TNG, Gorokan Renck 1975
Amele TNG, Madang Roberts 1987
Kobon TNG, Madang Davies 1989
Usan TNG, Madang Reesink 1987
Kamang TNG, Timor-Alor- Schapper 2014
Pantar (TAP)
Sawila TNG, TAP Kratochvil 2014
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Table 1: (continued).
Language Genus Major source(s)
Kaera TNG, TAP Klamer 2014
Western Pantar  TNG, TAP Holton 2014
Urim Torricelli Hemmila & Luoma 1987

Sino-Tibetan languages (2/2)

Mandarin
East Geshiza

Sinitic
Burmo-Qiangic

Boskovic & Hsieh 2013
Honkasalo 2019

Uralic languages (2/2)

Hungarian Uralic Kenesei, Vago & Fenyvesi 1998
Finnish Uralic, Finnic Sulkala & Karjalainen 1992
Creoles (3/3)
Ndyuka (English-based) Huttar & Huttar 1994
Nigerian Pidgin  (English-based) Faraclas 1996
Kristang (Portuguese- Baxter 1988
based)
Various (7/7)
Lezgian NE Caucasian Haspelmath 1993
Abkhaz NW Caucasian Hewitt 1989
Evenki Tungusic Nedjalkov 1997
Japanese Japonic Hinds 1988; Noguchi 1997,
Inokuma 2009
Korean Koreanic Sohn 1994; Choi 2014
Kalaallisut Eskimo-Aleut, Fortescue 1984
Inuit-Inupiaq
Turkish Turkic Kornfilt 1997




Abbreviations

PN = Pama-Nyungan, TAP =Timor-Alor-Pantar, TNG = Trans-New Guinea.
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